
Meat declaration: Cornfed chicken (FR), Bison Filet (US), Entrecote (CH), Rib Eye (AR), Beef Filet (CH), Luma Burger (CH), Veal Rib (CH), Pork (CH)  

Chicken (CH), Bacon (CH) ,Wagyu (JP) Sea Bass (GR), Tuna (VN), Salmon (NO), Lobster (CA), Cod (IS), Squid (ES), Beef Burger (CH), KOBE (JP), Turbot (ES), Oona Caviar  

(CH), Beluga Caviar (CN), Oscietra Caviar (CN), Baeri Caviar (FR) 

All prices in CHF including VAT. Some dishes may contain allergens. If you have allergies, we ask that you to contact our team. We are happy to help you with the choice

Glutenfrei | Gluten Free 

Laktosefrei | Lactose Free 

 

 

 

T a g e s s u p p e  |  C r o û t o n s  |  K r ä u t e r  

S o u p  o f  t h e  d a y  |  C r o û t o n s  |  H e r b s  

 

12 

 

C a p r e s e  S a l a t  |  C h e r r y  T o m a t e n  |  M o z z a r e l l a  |  R u c o l a     

C a p r e s e  s a l a d  |  C h e r r y  t o m a t o e s  |  M o z z a r e l l a  |  R o c k e t s  s a l a d      

16 

 
 

 

  

G e g r i l l t e s  H ä h n c h e n p a i l l a r d  |  P o l e n t a  |  G e m ü s e  |  D e m i - G l a c e - S a u c e    

G r i l l e d  C h i c k e n  p a i l l a r d  | P o l e n t a  |  V e g e t a b l e s  |  D e m i - G l a c e - S a u c e   

 

28 

 

T h u n f i s c h s t e a k  |  B a s m a t i - R e i s  |  C h i m i c h u r r i  

T u n a  S t e a k  |  B a s m a t i  r i c e  |  C h i m i c h u r r i  

 

28 

 

F a l a f e l  |  H u m m u s  |  G r ü n e  E r b s e n  

F a l a f e l  |  H u m m u s  |  G r e e n  p e a s  

26 

  
 

 

A p r i k o s e n  S o r b e t  12 

3 0 0 g  E n t r e c ô t e  |  O f e n k a r t o f f e l n  |  B e r g k r ä u t e r - D i p  

3 0 0 g  B e e f  S t r i p l o i n  |  B a k e d  p o t a t o  |  H e r b a l  d i p  

 

52 

 

3 0 0 g  R i n d s  R i b - E y e  S t e a k  |  O f e n k a r t o f f e l n  |  B e r g k r ä u t e r - D i p  

3 0 0 g  B e e f  r i b  e y e  s t e a k  |  B a k e d  p o t a t o  |  H e r b a l  d i p  

59 

 
 
1 8 0 g  F l a n k s t e a k  |  O f e n k a r t o f f e l n  |  B e r g k r ä u t e r -  D i p  

1 8 0 g  F l a n k s t e a k  |  B a k e d  p o t a t o  |  H e r b a l  d i p   

 

32 

 
  

40-45°   

ra re   

48-52°  

med ium ra re  

54-58°  

med ium 

58-62°  

med ium we l l  

65°   

ru ined  

S m a s h e d  P i g  

2 4 h  “ s l o w  c o o k e d ”  P u l l e d  P o r k  |  B r i o c h e  B u n  |  H a u s g e m a c h t e s  E s s i g g e m ü s e  |  

K r a u t s a l a t  |  R u c o l a  |  A i o l i  v o m  s c h w a r z e n  K n o b l a u c h  

2 4 h  s l o w  c o o k e d  P u l l e d  P o r k  |  B r i o c h e  B u n  |  H o m e m a d e  p i c k l e d  v e g e t a b l e s  |  C o l e  

s l a w  |  R o c k e t  s a l a d  |  B l a c k  g a r l i c  a i o l i  

 

27 

 

  

D i r t y  C h i c k e n  

G e g r i l l t e  C a j u n  P o u l e b r u s t  |  T r ü f f e l  M a y o  |  S p i e g e l e i  |  C h e d d a r  K ä s e  |  R ö s t z w i e b e l n  |  

30 



Meat declaration: Cornfed chicken (FR), Bison Filet (US), Entrecote (CH), Rib Eye (AR), Beef Filet (CH), Luma Burger (CH), Veal Rib (CH), Pork (CH)  

Chicken (CH), Bacon (CH) ,Wagyu (JP) Sea Bass (GR), Tuna (VN), Salmon (NO), Lobster (CA), Cod (IS), Squid (ES), Beef Burger (CH), KOBE (JP), Turbot (ES), Oona Caviar  

(CH), Beluga Caviar (CN), Oscietra Caviar (CN), Baeri Caviar (FR) 

All prices in CHF including VAT. Some dishes may contain allergens. If you have allergies, we ask that you to contact our team. We are happy to help you with the choice

Glutenfrei | Gluten Free 

Laktosefrei | Lactose Free 

S a l a t  |  T o m a t e  |  B r i o c h e  B u n  

G r i l l e d  C a j u n  C h i c k e n  B r e a s t  |  T r u f f l e  M a y o n n a i s e  |  F r i e d  e g g  |  C h e d d a r  C h e e s e  |  

R o a s t e d  o n i o n s  |  L e t t u c e  |  T o m a t o  |  B r i o c h e  B u n  

 

D r u n k e n  L u m a  

1 5 0 g  L u m a  R i n d  |  B r i o c h e  B u n  |  P o r t w e i n - P f e f f e r  K ä s e  |  S p e c k - K o n f i t  |  Z w i e b e l r i n g e  |  

W h i s k e y  B B Q - S a u c e  |  B r i o c h e  B u n  

1 5 0 g  L u m a  b e e f  |  B r i o c h e  B u n  |  P o r t w i n e  p e p p e r  c h e e s e  |  B a c o n  j a m  |  O n i o n  r i n g s  |  

W h i s k e y  B B Q  s a u c e  |  B r i o c h e  b u n  

 

35 

G r e e d y  G i a n t  B u r g e r  

P o r t o b e l l o - C h a m p i g n o n  |  P f e f f e r  M a y o n n a i s e  |  S a l a t  |  B e r g k ä s e  |  E s s i g g u r k e n  |   

T o m a t e n  |  B r i o c h e  B u n  

P o r t o b e l l o  M u s h r o o m s  |  P e p p e r  M a y o n n a i s e  |  S a l a d  |  M o u n t a i n  C h e e s e  |  P i c k l e s  |   

T o m a t o  |  B r i o c h e  B u n   

 

26 

S m o c k e y  M o u n t a i n  

1 6 0 g  S w i s s  B l a c k  A n g u s  |  B r i o c h e  B u n  |  B e r g k ä s e  |  S p e c k  |  k a r a m e l i s i e r t e  Z w i e b e l n  |  

B B Q - S a u c e  |  R a u c h m a y o n n a i s e  |  S a l a t  |  E s s i g g u r k e n  |  T o m a t e n  |  B r i o c h e  B u n  

1 6 0 g  S w i s s  B l a c k  A n g u s  |  B r i o c h e  B u n  |  M o u n t a i n  C h e e s e  |  B a c o n  |  c a r a m e l i s e d  

O n i o n s  |  B B Q  s a u c e  |  S m o c k e y  m a y o n n a i s e  |  S a l a d  |  P i c k l e s  |  T o m a t o  |  B r i o c h e  B u n  

 

28 

A l l e  B u r g e r  w e r d e n  m i t  P o m m e s  F r i t t e s  o d e r  g r ü n e m  S a l a t  s e r v i e r t .  

G e g e n  e i n e n  A u f p r e i s  v o n  C H F  2 . 0 0  k ö n n e n  S i e  g e r n e  d i e  B e i l a g e n  a u s t a u s c h e n ,  w e l c h e  u n t e n  

a u f g e f ü h r t  s i n d All burgers are served with French Fries or green leaf salad. For an extra charge of CHF 2.00 can you change 

your sides for one listed below.  

Die Patties sind hausgemacht aus 100% Schweizer Black Angus, 160g | Patties are homemade from 100% Swiss black angus, 160g 
 

 
C h e d d a r - K ä s e  |  C h e d d a r  c h e e s e  3 Marktsalat | Green leaf salad 6 

S p e c k  |  B a c o n  4 Pommes Frittes | French Fries 8 

S p i e g e l e i  |  F r i e d  e g g  4 Brokkoli | Broccoli 7 

  Basmati Reis | Basmati rice 6 
    

C h i m i c h u r r i  |  C h i m i c h u r r i                        6          J u s  |  J u s  6  

C a f é  d e  P a r i s  |  C a f é  d e  P a r i s                  7          P f e f f e r - S a u c e  |  P e p p e r  s a u c e    6  

D i j o n - S e n f  S a u c e |  D i j o n - M u s t a r d  S a u c e    6          S a u c e  B é a r n a i s e  |  B é a r n a i s e  S a u c e      7    

 
30cl 50cl 

 

O f f e n  |  D r a f t  30cl 50cl 
 

H e n n i e z  b l a u  ( o h n e  |  s t i l l )  33cl  6 75cl  10 

P a u l a n e r  H e f e  

W e i s s b i e r  

7 9,5 
 

H e n n i e z  g r ü n  ( m i t  |  s p a r k l i n g )  33cl  6 75cl  10 

E i c h h o f  L a g e r  

 

6.5 8 
 

P e p s i  |  P e p s i  M a x  33cl 6.5  

F l a s c h e  |  B o t t l e d   33cl 50cl 
 

R a m s e i e r  A p f e l s c h o r l e  |  S ü s s m o s t  33cl 6.5  

B i r r a  M o r e t t i  

( a l k o h o l f r e i )  

 7 
 

N e s t e a  L e m o n  33cl 6.5  

E i c h h o f   6.5 
 

E l m e r  C i t r o  33cl 6.5  

I t t i n g e r  A m b e r   8 
 

Rivella rot | Rivella blau 33cl 6.5  

P a u l a n e r  ( a l k o h o l f r e i )   9 
 

Sinalco 33cl 6.5  


